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•Ćwiczenia gramatyczne

�Strona bierna w czasie teraźniejszym
�Strona bierna z czasownikiem modalnym w czasie teraźniejszym

�Zaimek einander – nawzajem, wzajemnie (również z przyimkami, np. miteinander, zueinander)
�Liczby – umiejętność ich zapisywania

�Viel i viele oraz odmiana viel
�Odmiana rzeczowników

Viel viele
�Odmiana rzeczowników

�Rzeczowniki w Genitiv-ie

�Rzeczowniki odmiany słabej

•Ćwiczenia leksykalne poszerzające zakres słownictwa:

�Dopasowywanie czasowników do rzeczowników

�Zastępowanie zwrotów czasownikiem

�Czasownik nehmen z przedrostkami

Ćwiczenia usprawniające komunikację•Ćwiczenia usprawniające komunikację

�dopasowywanie odpowiedzi do pytań

�Zakazy i nakazy na co dzień

•Ćwiczenie usprawniające rozumienie ze słuchu



anpassen sich jdm (an jdn, etw.), er passt sich an … an dostosować się do kogoś, czegoś

aufnehmen, er nimmt auf, nahm auf, hat aufgenommen przyjmować, gościć

ausnehmen, er nimmt aus, nahm aus, hat ausgenommen;

Ausnahme (die), die Ausnahmen

wypatroszyć, oskubać, wykluczać;

wyjatek

befürchten etwas obawiać się czegoś

beide oboje, obie 

benehmen sich, er benimmt sich, benahm sich, hat sich benommen

Benehmen (das)--

zachowywać się

zachowanie

benehmen sich, er benimmt sich, benahm sich, hat sich benommen

Benehmen (das)-- zachowanie

Blut (das)--

die Blutabnahme

krew

pobranie krwi

bringen, er bringt, brachte, hat gebracht przynosić, transportować

Ecke (die),  die Ecken róg, kąt

einander wzajemnie, nawzajem

entnehmen, er entnimmt, entnahm, hat entnommen wyjmować, wnioskować

Forelle (die), die Forellen pstrąg, pstrągi

fürchten jdn, etwas bać się kogoś, czegośfürchten jdn, etwas

fürchten um jdn, etwas

fürchten sich vor jdm, etwas

bać się kogoś, czegoś

bać się o kogoś, coś

bać się kogoś, czegoś

großzügig hojny, w wielkim stylu

Held (der), die Helden bohater, bohaterowie

jede (r, s) każda, każdy, każde

König (der), die Könige król, królowie

kriegen dostawać (potocznie)



Kunde (der), die Kunden klient, klienci

Müll (der) -- śmieci, odpady

niemand nikt 

Pflicht (die), die Pflichten obowiązek, obowiązki

Reisepass (der), die Reisepäss paszport

rutschen, er rutscht, rutschte, ist gerutscht ślizgać się, on ślizga się

Schein (der) --;

Schein (der), die Scheine

blask, połysk

zaświadczenie, dowód, banknot;Schein (der), die Scheine

Fahrschein (der), die Fahrscheine

zaświadczenie, dowód, banknot;

bilet, bilety

trennen dzielić, rozdzielać

Treppe (die), die Treppen;

Treppenhaus (das), die Treppenhäuser

schody;

klatka schodowa, klatki schodowe

übernehmen

übernehmen sich

przejmować, obejmować;

przeliczyć się z czymś

verabschieden sich von

Abschied (der), die Abschiede

żegnać się z kimś;

pożegnanie, pożegnania

verbergen, er verbirgt, verbarg, hat verborgen ukrywać, zatajać, on zatajaverbergen, er verbirgt, verbarg, hat verborgen ukrywać, zatajać, on zataja

verhalten sich, er verhält sich, verhielt sich, hat sich verhalten zachowywać się, on się zachowuje

vernehmen, er vernimmt, vernahm, hat vernommen dowiadywać się, przesłuchiwać, on dowiaduje się

vornehmen, er nimmt vor, nahm vor, hat vorgenommen przedsięwziąć, przeprowadzić

wegnehmen, er nimmt weg, nahm weg, hat weggenommen zabierać, odbierać

wegtragen, er trägt weg, trug weg, hat weggetragen wynosić

wichtig ważny

Zeuge (der), die Zeugen świadek, świadkowie



Blut a_____________________________ 

sich gut am Tisch _____________________________den Müll _____________________________

die Treppe _____________________________

auf dem nassen Rasen _________________________

jemandes Pflichten _____________________________

(dicker werden) - einige Kilos ___________________________

sich gut am Tisch _____________________________

für jemanden eine Ausnahme __________________________

den Müll _____________________________ auf dem nassen Rasen _________________________

wegtragen
benehmen

Geburtstagsgäste großzügig a _____________________________ den Fuß von der Bremse _____________________________

einander „Tschüs” sagen und sich voneinander _____________________________



Alle Briefe werden jeden Tag gebracht. Wszystkie listy są przynoszone każdego dnia.

Alle Briefe müssen jeden Tag gebracht _________________________________.

Im Unterricht wird aufgepasst. Na lekcji uważa się.

Im Unterricht ______________  aufgepasst _____________________ .

Dem Kranken wird Blut abgenommen. Choremu pobiera się krew.

Dem Kranken ______________ Blut ________________   ______________ .

Dem Kranken wird Blut abgenommen. Choremu pobiera się krew.

Dem Kranken ______________ Blut ________________   ______________ .

Reisepässe werden gezeigt. Paszporty są pokazywane.

Reisepässe ______________________________________________________________ .

Der Müll wird richtig getrennt. Śmieci są prawidłowo sortowane.

Der ___________________________________________________________________________________ .

Die alten Möbel werden weggetragen. Stare meble są wynoszone.

____________________________________________________________________________________________________________________________________ .

Noch ein Versuch wird unternommen. Jeszcze jedna próba jest podejmowana.

Die Wohnung wird aufgeräumt.

Mieszkanie jest sprzątane.

Die Wohnung muss aufgeräumt werden.

Mieszkanie musi być sprzątnięte.

____________________________________________________________________________________________________________________________________ .

Noch ein Versuch wird unternommen. Jeszcze jedna próba jest podejmowana.

____________________________________________________________________________________________________________________________________ .

Die Urlaubsgäste werden herzlich aufgenommen. Urlopowicze są serdecznie przyjmowani.

____________________________________________________________________________________________________________________________________ .

Die beiden Zeugen werden nächste Woche vernommen. Obaj świadkowie są przesłuchiwani w najbliższym tygodniu.

____________________________________________________________________________________________________________________________________ .



Angst vor etwas haben

______________

sich benehmen

______________

etwas von jemandem kriegen

______________

jemanden bitten, dass er kommt

______________
zu spät kommen

______________

jemandem das Essen in den Mund geben

______________

____________________________

für Einkäufe Geld geben

______________

sich etwas planen

______________

ein Kleidungsstück tragen

______________

fühlen

___________

bei sonnigem Wetter am Strand liegen

______________
Geld einnehmen

______________

den Kranken ins Krankenhaus abtransportieren

______________

sich sonnen



Man trennt den Müll richtig. 

…....................................................

_________________ wird richtig ________________________ .

Die alten Möbel trägt man weg. 

…....................................................

Alle Briefe bringt man jeden Tag.

…....................................................

Alle Briefe werden jeden Tag __________________. 

Im Unterricht muss man aufpassen. 

…....................................................
Die alten Möbel trägt man weg. 

…....................................................

_________________________________________________________________________________ .

Nächste Woche vernimmt man den Unfallzeugen.

…....................................................

_________________________________________________________________________________ .

Die Urlaubsgäste nimmt man herzlich auf. 

…....................................................

Im Unterricht muss man aufpassen. 

…....................................................

Im Unterricht ____________ aufgepasst ____________ . 

Dem Kranken nimmt man Blut ab.

…....................................................

Dem Kranken ____________ Blut _____________________  .

Reisepässe muss man zeigen. 

….................................................... …....................................................

_________________________________________________________________________________ .

Noch einen Versuch muss man unternehmen. 

…....................................................

_________________________________________________________________________________ .
Man untersucht  (A) den Patienten.

(N) Der Patient wird (Part. II) untersucht.

(A) Das Buch muss man bis morgen lesen.

(N) Das Buch muss bis morgen (Part. II) gelesen werden.

…....................................................

Reisepässe ____________    ____________ ____________ .



Niemand war da?

Hast du abgenommen?

Wer hat Müll weggetragen?

Im Gegenteil. Ich habe zugenommen.

Darf man die Forelle schon braten?

Kennst du Musik von Elvis Presley?

Welche Pflichten hast du zu Hause? Ja, er war der König des Rock 'n' Roll(s).

Bringst du mir meinen Gürtel zurück?

Hat man die Zeugen schon vernommen?

Musste man den Kranken ins Krankenhaus bringen?

Ja, er muss gründlich untersucht werden.



aabnehmenbnehmen – zmniejszać, słabnąć, schudnąć

annehmenannehmen – przyjmować, zakładać

aufnehmenaufnehmen – przyjmować, gościć, nagrywać

ausnehmenausnehmen – wykluczyć, oskubać

benehmenbenehmen sichsich – zachowywać się

einnehmeneinnehmen – zażywać, zajmować, zarabiać, inkasować

entnehmenentnehmen – pobierać, wnioskować, wyjmować

übernehmenübernehmen – przejmować, obejmować

übernehmeübernehmen n sichsich – przeliczyć się

_________________________ _________________________ dich richtig!dich richtig!

Zachowuj się poprawnie!

__________________________________________________ dich nicht!dich nicht!
Żebyś się nie przeliczył!

__________________________________________________ Sie bitte ihre Plätze Sie bitte ihre Plätze ________ ________ ! ! 
Niech państwo zajmą swoje miejsca!

übernehmenübernehmen – przejmować, obejmować

übernehmeübernehmen n sichsich – przeliczyć się

unternehmenunternehmen – podejmować, przedsięwziąć

vernehmenvernehmen – przesłuchiwać

vornehmenvornehmen – przedsięwziąć, postanowić

wegnehmenwegnehmen – zabrać

zunehmenzunehmen – przytyć, przybrać, rosnąć

__________________________________________________ Sie bitte ihre Plätze Sie bitte ihre Plätze ________ ________ ! ! 
Niech państwo zajmą swoje miejsca!

DDasas Gespräch wirdGespräch wird ____________________________ ____________________________ ..
Rozmowa jest nagrywana.

Wer Wer ____________________________ ____________________________ meine Pflichtenmeine Pflichten ??

Kto przejmie moje obowiązki?

Die Polizei Die Polizei __________________________________________________ die Zeugendie Zeugen

Policja przesłuchuje świadków.Policja przesłuchuje świadków.

Wie viele Kilos hast du Wie viele Kilos hast du ____________________________ ____________________________ ??
Ile kilogramów schudłeś?

Wir Wir ________________  _________ ________________  _________ , dass die Lehrerin uns hilft., dass die Lehrerin uns hilft.
Zakładamy, że nauczycielka nam pomoże.



NimmNimm dirdir nichtnicht zuzu vielviel vor! vor! 

Nie __________________________ zbyt wiele!

JemandJemand hahatt diedie altealte DameDame ausgenommen.ausgenommen.
Ktoś __________________________________________________________ .

Zuerst muss man die Forelle ausnehmen.Zuerst muss man die Forelle ausnehmen.
________________________________________________________________________.

aabnehmenbnehmen – zmniejszać, słabnąć, schudnąć

annehmenannehmen – przyjmować, zakładać

aufnehmenaufnehmen – przyjmować, gościć, nagrywać

ausnehmenausnehmen – wykluczyć, oskubać, wypatroszyć, naciągać finansowo

benehmenbenehmen sichsich – zachowywać się

einnehmeneinnehmen – zażywać, zajmować, zarabiać, inkasować

entnehmenentnehmen – pobierać, wnioskować, wyjmować

übernehmenübernehmen – przejmować, obejmować

übernehmeübernehmen n sichsich – przeliczyć się
________________________________________________________________________.

Man soll mich von einigen Pflichten ausnehmen.Man soll mich von einigen Pflichten ausnehmen.

Powinno mnie się _________________________________________________________ .

Ich habe mir vorgenommen, etwas abzunehmen. Ich habe mir vorgenommen, etwas abzunehmen. 

_______________________________________________________________________________________ .

Wie kann man in kurzer Zeit Wie kann man in kurzer Zeit vielviel Geld einnehmenGeld einnehmen??
__________________________________________________________________________________________________ ?

Die Gäste müssen wie Könige aufgenommen werden. Die Gäste müssen wie Könige aufgenommen werden. 

übernehmenübernehmen – przejmować, obejmować

übernehmeübernehmen n sichsich – przeliczyć się

unternehmenunternehmen – podejmować, przedsięwziąć

vernehmenvernehmen – przesłuchiwać

vornehmenvornehmen – przedsięwziąć, postanowić

wegnehmenwegnehmen – zabrać

zunehmenzunehmen – przytyć, przybrać, rosnąć

__________________________________________________________________________________________________ ?

Die Gäste müssen wie Könige aufgenommen werden. Die Gäste müssen wie Könige aufgenommen werden. 
_______________________________________________________________________________________ .

Ich war Ich war zu ihm so großzügig und er hat mich ausgenommen. zu ihm so großzügig und er hat mich ausgenommen. 

_____________________________________________________________________________________________________________________________ .

Er war ein richtiger Expert, deshalb hat ihn die neue Firma übernommen. Er war ein richtiger Expert, deshalb hat ihn die neue Firma übernommen. 
_________________________________________________________________________________________________________________________ .



Eins ist hier um die Ecke.

Natürlich, hier bitte.

Ja leider, ich muss schon gehen.

Keine Sorge! Ich habe nur noch Bauchschmerzen. 

Nein, ich bin noch am Flughafen.

Ich weiß nicht, sie ist einfach weg.

Ach was! Du bist mir sehr wichtig. 

Ach, nichts! Ich habe nur ein kleines Problem.

Keine Sorge! Ich habe nur noch Bauchschmerzen. 



•Zaimek einander wyraża stosunek wzajemności, 

(ja ciebie - ty mnie).

•Zaimek einander często występuje 

w połączeniu z przyimkami.

Wir brauchen einander. Potrzebujemy się wzajemnie. 

Sie lieben einander. Oni kochają się wzajemnie.

miteinander, zueinander, 
Zaimek einander często występuje 

w połączeniu z przyimkami.

•O tym, jakiego przyimka należy użyć decyduje zawsze czasownik.

(denken an)

Meine Eltern denken oft aneinander. 
Moi rodzice często myślą o sobie nawzajem.

miteinander, zueinander, 

gegeneinander, füreinander …

•Jeśli czasownik zwrotny wymaga dopełnienia 

z przyimkiem, wówczas zaimek zwrotny sich musi pozostać.

Meine Eltern denken oft aneinander. 
Moi rodzice często myślą o sobie nawzajem.

sich verabschieden von - żegnać się z

Sie verabschieden sich voneinander. 
Oni żegnają się ze sobą.



Können wir Können wir ........................ ........................ kurz sprechen?kurz sprechen?

Czy możemy ze sobą chwilę porozmawiać?Czy możemy ze sobą chwilę porozmawiać?

Seid bitte nett Seid bitte nett ..............................................!!

Bądźcie proszę mili dla siebie nawzajem!Bądźcie proszę mili dla siebie nawzajem!
Die Tänzer drehten sich Die Tänzer drehten sich ............................................... . 

Tancerze kręcili się wokół siebie. Tancerze kręcili się wokół siebie. 

voreinandervoreinander

Tancerze kręcili się wokół siebie. Tancerze kręcili się wokół siebie. 

Man darf wahre GefühleMan darf wahre Gefühle nicht nicht .............................................. verbergen. verbergen. 

Nie wolno ukrywać przed sobą  nawzajem prawdziwych uczuć.Nie wolno ukrywać przed sobą  nawzajem prawdziwych uczuć.

Freunde haben  Verständnis Freunde haben  Verständnis .............................................. ..

Przyjaciele rozumieją się wzajemnie.Przyjaciele rozumieją się wzajemnie.

Ihr sollt nicht Ihr sollt nicht ..............................................,, sondern sondern .............................................. sprechen.sprechen.

Nie powinniście mówić jeden przez drugiego lecz jeden po drugim.Nie powinniście mówić jeden przez drugiego lecz jeden po drugim.

Sie standen Sie standen .............................................. und konnten und konnten ....................... ....................... nicht erkennen.nicht erkennen.

umeinanderumeinander

einandereinander

zueinanderzueinander

Sie standen Sie standen .............................................. und konnten und konnten ....................... ....................... nicht erkennen.nicht erkennen.

One stały przed sobą i nie mogły się rozpoznać. One stały przed sobą i nie mogły się rozpoznać. 

Die Freundinnen haben den Kontakt Die Freundinnen haben den Kontakt .............................................. verloren und nichts verloren und nichts ..............................................
gehört.gehört.

Przyjaciółki straciły ze sobą kontakt i nic o sobie nie słyszały. Przyjaciółki straciły ze sobą kontakt i nic o sobie nie słyszały. 
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Habt ihr euch ……………… …………….. ?

Zakochaliście się w sobie (nawzajem)?

Wann …………….. wir uns ……………… ?

Kiedy się ze sobą spotkamy?

Wir …………….. uns gut ……………… .

anpassen sich an – dostosować się do

aufregen sich über – irytować się na

interessieren sich für – interesować się czymś

kümmern sich um – troszczyć się o

treffen sich mit – spotykać się z

verlieben sich in – zakochiwać się w
Kiedy się ze sobą spotkamy?

Wir …………….. uns gut ……………… .

Dobrze się ze sobą rozumiemy.

…………….. euch nicht ……………… !

Nie interesujcie się sobą nawzajem.

Wahre Freunde …………….. sich ……………… . 

Prawdziwi przyjaciele troszczą się o siebie nawzajem.

Warum …….. ihr euch so oft ……………… …..?

verlieben sich in – zakochiwać się w

verstehen sich mit – rozumieć się z

Warum …….. ihr euch so oft ……………… …..?

Dlaczego tak często irytujecie się na siebie (wzajemnie).

Frische Eheleute müssen sich ………………

…………….. .

Świeży małżonkowie muszą dopasować się do siebie nawzajem.



28

achtundzwanzig

137

einhundertsiebenunddreißigeinhundertsiebenunddreißig

456

vierhundertsechsundfünfzig

2 987

zweitausendneunhundertsiebenundachtzig

4 201

viertausendzweihunderteins

5 001

fünftausendeins

46 01246 012

sechsundvierzigtausendzwölf

253 420

zweihundertdreiundfünfzigtausendvierhundertzwanzig

1 234 567

eine Million zweihundertvierunddreißigtausendfünfhundert-siebenundsechzig



Życzę Ci dużo szczęścia.

Przyjemnej zabawy!

……. Spaß!

On za dużo pracuje. 

Er arbeitet zu ……. .

VIEL - VIELE – dużo, wiele

VIEL używamy:

•w liczbie pojedynczej (do rzeczowników niepoliczalnych)

das Geld - viel Geld, das Obst - viel Obst, die Zeit - viel Zeit, die Liebe - viel Liebe,

•jeśli występuje samodzielnie (bez rzeczownika).

Życzę Ci dużo szczęścia.

Ich wünsche Dir ……. Glück.

Ona uczy się niemieckiego z wielkim trudem.

Sie lernt Deutsch mit ……. Mühe.

Ile minut trwa lekcja?

Wie ……. Minuten dauert der Unterricht?

Er arbeitet zu ……. .

Ile to kosztuje?

Wie ……. kostet das?

Ile tu jest pokoi?

Wie ……. Zimmer gibt es hier?

Spodnie są dla mnie dużo za duże. 

Die Hose ist mir ……. zu groß.
≈ Za dużo muskułów nie podoba mi się.

Zu ……. Muskeln finde ich nicht schön.

O której godzinie się spotkamy?

Um wie ……. Uhr treffen wir uns?

Spodnie są dla mnie dużo za duże. 

Die Hose ist mir ……. zu groß.

Trzeba jeść dużo warzyw.

Man soll ……. Gemüse essen. 

Produkuje się za dużo śmieci.

Man produziert zu ….. Müll.



Wielkie dzięki za pozdrowienia. 

……. Dank für deine Grüße. 

Potrzebuję wielu ludzi wokół siebie.

Ich brauche …….. Menschen um mich herum.

Trzeba o tym rozmawiać z wieloma uczniami

Man muss darüber mit …….. Schülern sprechen.

N viele

die vielen

G vieler
Trzeba o tym rozmawiać z wieloma uczniami

Man muss darüber mit …….. Schülern sprechen.

Na jednej z wielu ławek siedzi mój mąż.

Auf einer d…… …….. Bänke sitzt mein Mann.

Podczas skakania spala się dużo kalorii. 

Beim Springen verbrennt man …….. Kalorien.

Podoba się tobie ta duża ilość kolorów liści?

Gefallen dir d…… …….. Farben der Blätter?

G vieler

der vielen

D vielen

den vielen

A viele

die vielen

Gefallen dir d…… …….. Farben der Blätter?

Ta aktorka otrzymuje od wielu mężczyzn kwiaty.

Die Schauspielerin bekommt von ….….. Männern Blumen.

Podróżowanie z za dużą ilością osób w samochodzie jest niebezpieczne.

Fahren mit zu ……... Personen im Auto ist gefährlich.  



przypadek rodzaj
męski

rodzaj
żeński

rodzaj
nijaki

liczba mnoga

NominativNominativ

mianownikmianownik
der der VaterVater diedie MutterMutter dasdas KindKind ddieie KinderKinder

GenitivGenitiv

dopełniaczdopełniacz
dedess VaterVaterss dderer MutterMutter ddeses KindKindeses dderer KinderKinder

dopełniaczdopełniacz

DativDativ

celownikcelownik
dedemm VaterVater dderer MutterMutter ddemem KindKind ddenen KinderKindern n 

AkkusativAkkusativ

biernikbiernik
dedenn VaterVater diedie MutterMutter dasdas KindKind ddieie KinderKinder

die Freude (radość):

Ich wünsche …. viel Glück.
Życzę (komu czemu) dużo szczęścia.

ww.niemiecki.co

(radość):

•des Kindes dziecka

•des Bruders brata

•des Cousins kuzyna

•des Mädchens dziewczyny

•den Kindern dzieciom

•den Brüdern braciom

•den Müttern mamom

•den Töchtern córkom

•den Männern mężczyznom



Singular Plural

Nominativ der Patient, der Student die Patienten, die Studenten

Genitiv des Patienten, des Studenten der Patienten, der Studenten

Dativ dem Patienten, dem Studenten den Patienten, den Studenten

Akkusativ den Patienten, den Studenten die Patienten, die StudentenAkkusativ den Patienten, den Studenten die Patienten, die Studenten

Tak samo odmieniają się rzeczowniki: (warto zapamiętać)

liczba pojedyncza  N liczba pojedyncza G, D, A liczba mnoga

Held Helden Helden bohater

Herr Herr(e)n Herren pan

Junge Jungen Jungen chłopak

Jak to 

zapamiętać?

Junge Jungen Jungen chłopak

Kollege Kollegen Kollegen kolega

Kranke Kranken Kranken chory

Kunde Kunden Kunden klient

Pole Polen Polen Polak

Praktikant Praktikanten Praktikanten praktykant



Wpisz końcówkę rzeczownika w Wpisz końcówkę rzeczownika w GenitivieGenitivie --(e)s (e)s lub lub --nn. . 

samochód das Auto:

chłopaka des Jung___
choroba die Krankheit:

Niemiecki to 

chińszczyzna!!!

• chłopaka des Jung___

•bohatera  des Held___

•brata  des Bruder___

•męża  des Mann___

•dziewczyny des Mädchen___

choroba die Krankheit:

•praktykanta des Praktikant___

•kuzyna des Cousin___

•kolegi des Kolleg___

•pacjenta des Patient___

•ojca des Vater___•ojca des Vater___

•studenta des Student___

Genitiv rodzaj męski:

•odmiana mocna –(e)s
•odmiana słaba –en



Siehst du den Student…? Widzisz tego studenta?

Das ist das Haus des Jung…. To jest dom tego chłopaka.

Kennst du schon meinen Kolleg…? Znasz już mojego kolegę?

Dem Herr… darf man nicht glauben. Temu panu nie wolno wierzyć. 

Spielst du gern mit deinen Kinder…? Lubisz bawić się ze swoimi dziećmi?

Die Frau meines Vater… ist meine Mutter. Żona mojego taty jest moją mamą. 

Ich habe den Männer… Blumen mitgebracht. Przyniosłam tym mężczyznom kwiaty.Ich habe den Männer… Blumen mitgebracht. Przyniosłam tym mężczyznom kwiaty.

Das Buch des Professor… war sehr interessant. Książka tego profesora była bardzo interesująca.

Ich möchte die Freunde meines Kind… kennen lernen. Chciałbym poznać przyjaciół mojego dziecka.



__________________________
HierHier istist ddasas Rauchen verboten!Rauchen verboten!

__________________________
Springen verbotenSpringen verboten

in der Schwimmhallein der Schwimmhalle

an der Baustellean der Baustelle

__________________________
Alle Fahrgäste bitte aussteigen!Alle Fahrgäste bitte aussteigen!

__________________________
Bitte den Rasen nicht betreten!Bitte den Rasen nicht betreten!

__________________________
Ihre Fahrscheine bitteIhre Fahrscheine bitte!!

__________________________
Vorsicht bissiger Hund!Vorsicht bissiger Hund!

__________________________
Kein Zutritt!Kein Zutritt!

__________________________
Baden verbotenBaden verboten!!

__________________________
Bitte den Sicherheitsgurt anlegen!Bitte den Sicherheitsgurt anlegen!

__________________________
Vorsicht! RutschgefahrVorsicht! Rutschgefahr

in der Uin der U--BahnBahn (an der(an der EndstationEndstation))

im Parkim Park



anpassen sich jdm (an jdn, etw.) dostosować się do kogoś, czegoś

aufnehmen, er nimmt auf, nahm auf, hat aufgenommen przyjmować, gościć

ausnehmen, er nimmt aus, nahm aus, hat ausgenommen;

Ausnahme (die), die Ausnahmen

wypatroszyć, oskubać, wykluczać;

wyjatek

befürchten etwas obawiać się czegoś

beide oboje, obie 

benehmen sich er benimmt sich, benahm sich, hat sich benommen

Benehmen (das)--

zachowywać się

zachowanieBenehmen (das)-- zachowanie

Blut (das)--

die Blutabnahme

krew

pobranie krwi

bringen er bringt, brachte, hat gebracht przynosić, transportować

Ecke (die),  die Ecken róg, kąt

einander wzajemnie, nawzajem

entnehmen, er entnimmt, entnahm, hat entnommen wyjmować, wnioskować

Forelle (die), die Forellen pstrąg, pstrągi

fürchten jdn, etwas bać się kogoś, czegośfürchten jdn, etwas

fürchten um jdn, etwas

fürchten sich vor jdm, etwas

bać się kogoś, czegoś

bać się o kogoś, coś

bać się kogoś, czegoś

großzügig hojny, w wielkim stylu

Held (der), die Helden bohater, bohaterowie

jede (r, s) każda, każdy, każde

König (der), die Könige król, królowie

kriegen dostawać (potocznie)



Kunde (der), die Kunden klient, klienci

Müll (der) -- śmieci, odpady

niemand nikt 

Pflicht (die), die Pflichten obowiązek, obowiązki

Reisepass (der), die Reisepäss paszport

rutschen, er rutscht, rutschte, ist gerutscht ślizgać się

Schein (der) --;

Schein (der), die Scheine

blask, połysk

zaświadczenie, dowód, banknot;Schein (der), die Scheine

Fahrschein (der), die Fahrscheine

zaświadczenie, dowód, banknot;

bilet, bilety

trennen dzielić, rozdzielać

Treppe (die), die Treppen;

Treppenhaus (das), die Treppenhäuser

schody;

klatka schodowa, klatki schodowe

übernehmen

übernehmen sich

przejmować, obejmować;

przeliczyć się z czymś

verabschieden sich von

Abschied (der), die Abschiede

żegnać się z kimś;

pożegnanie, pożegnania

verbergen er verbirgst, verbarg, hat verborgen ukrywać, zatajać, on zatajaverbergen er verbirgst, verbarg, hat verborgen ukrywać, zatajać, on zataja

verhalten sich, er verhält sich, verhielt sich, hat sich verhalten zachowywać się, on się zachowuje

vernehmen, er vernimmt, vernahm, hat vernommen dowiadywać się, przesłuchiwać, on dowiaduje się

vornehmen, er nimmt vor, nahm vor, hat vorgenommen przedsięwziąć, przeprowadzić

wegnehmen, er nimmt weg, nahm weg, hat weggenommen zabierać, odbierać

wegtragen, er trägt weg, trug weg, hat weggetragen wynosić

wichtig ważny

Zeuge (der), die Zeugen świadek, świadkowie


